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in Monocoque

Integral monocoque
Monoscocca integral

736

23
4

544 cm 105x90

736

23
4

544 cm 105x90

736

23
4

544 cm 105x90

736

23
4

544 cm 105x90

23
4

736

544+1 cm 105x90

23
4

736

544+1 cm 105x90

736

23
4

544+1 cm 105x90

736

23
4

544+1 cm 105x90



MH74 MH44 LH75 LH74

MECCANICA CHASSIS FAHRGESTELL  CHÂSSIS MECÀNICA
Fiat Ducato Euro 5 - Citroen Jumper Fiat Ducato Euro 5 - Citroen Jumper Fiat Ducato Euro 5 - Citroen Jumper Fiat Ducato Euro 5 - Citroen Jumper Fiat Ducato Euro V - Citroen Jumper
Portata Load capacity Version Débit Chasis 35 35 35 35
Cilindrata Engine displacement Hubraum Cylindrée Cilindrada 2.2/2.3/3.0 cc 2.2/2.3/3.0 2.2/2.3/3.0 2.2/2.3/3.0
Potenza Power rating (hp) Leistung Puissance Potencia 130/150/180 130/150/180 130/150/180 130/150/180
Passo Wheelbase Radstand Empattement Distancia entre ejes 4.035 mm 4.035 mm 4.035 mm 4.035 mm
ABS ABS ABS ABS ABS • • • •
ESP ESP ESP Traction + Tempomat ESP • • • •
Pack safety (climatizzatore+cruise controll + 
traction + doppio airrbag)

Pack safety (air-conditioner+cruise control + traction 
+ driver and co-driver airbag)

Safety Pack (Klimaanlage+Tempomat+ Traction 
+ Fahrer-Beifahrerairbag)

Traction Plus (Traction + Esp&Asr) Régulateur de 
vitesse et Airbag passager • • • •

Alzacristalli elettrici in cabina Electric cab windows Elektrische Fensterheber im Fahrerhaus Vitres électriques Elevalunas eléctricos • • • •
Chiusura centralizzata con telecomando solo 
cabina Central locking by remote control Zentralverriegelung mit Fernbedienung télécommande pour verrouillage centralisée Cierre centralizado • • • •
Doppio specchio elettrico c/sbrinamento Electric and heated rearview mirrors Beheizte und verstellbare Seitenspiegel Rétroviseurs extérieurs électriques chauffants Retrovisores eléctricos / térmicos • • • •
Sospensioni posteriori bilama Rear double blade-suspensions Doppelblattfederung hinten Suspension arriére à lames doubles Suspensión trasera con doble ballesta • • • •
Fix & go Fix & go Fix & go Fix & go Fix & Go • • • •
Sedili girevoli in cabina Swivel cab seats Drehkonsolen für Fahrerhaussitze Sieges pivotantes cabine Asientos cabinas con bases giratorias • • • •
Paraurti tinta bianco White-painted bumper Weißlackierte Stoßstange Pare-chocs blanches Parachoques en blanco • • • •
Carreggiata maggiorata Widened track Verbreiterte Spur Écartement majorè Vía trasera ensanchada • • • •
Coppe ruota integrali Plastic rim-covers Kunststoff-Radfelgenschutz Revetement en plastique des jantes Tapacubos • • • •
Kit comfort (sedili con doppio bracciolo e 
regolazione in altezza)

Kit comfort (seats with armrests and hightwise 
adjustement)

Komfort Kit (höhenverstellbare Fahrerhaussitze 
mit Doppelarmlehne) 

Kit comfort  (siéges avec  accoudoirs et 
réglables ) Kit comfort Asientos regulables en altura • • • •

Predisposizione pesante autoradio con 
altoparlante Cab radio set provision Vorbereitung für Autoradio Arrangement radio Preinstalación de radio • • • •
Batteria maggiorata Increased battery Batterie mit verstärkter Leistung Batterie poussée Batería mas capacidad • • • •
Predisposizione fendinebbia Fog-lights provision Vorbereitung für  Nebelscheinwerfer Arrangement feus de brouillard Preinstalación focos antiniebla • • • •
Pneumatici Camping car Camping-car tyres Camping-Car Reifen Pneus campingcar Neumáticos Camping Car • • • •
Volante regolabile in altezza Hightwise adjustable steering-wheel Höhenverstellbares Lenkrad Volant réglable en hauteur Volante regulable en altura • • • •
Cerchi in lega da 15" e 16" Alloy joints (15'') Leichtmetallfelgen 15’’ und 16" Jantes en allinage 15" et 16" Llantas de aluminio (15” y 16”) • • • •
Portata a 42,5 q / 40 q Load capacity till 42,5 q / 40 q Haevy Chassis Ducato 42,5 q / 40 q Débit a 42,5 q / 40 q Chassis 42,5 q / 40 q 42,5 q 42,5 q 40 q 40 q
Telaio Al-ko Al-Ko framework Al-ko Fahrgestell Chassis Al-Ko Chassis Al-Ko • • • •
PESI – POSTI - MISURE SEATS – WEIGHTS – SIZES GEWICHTE - SITZPLÄTZE - ABMESSUNGEN POIDS - PLACES - DIMENSIONS

Posti Letto / Omologati Berths / Certified seats Schlafplätze / Zugelassene Sitzplätze Place de cuchage Plazas de noche / Homologadas  4 / 4  4+1 / 4  4+1 / 4 4/ 4
Peso massimo complessivo Total weight Gesamtgewicht Poids total Peso maximo autorizado 3.500 Kg. 3.500 Kg. 3.500 Kg. 3.500 Kg.
Massa veicolo in ordine di marcia Weight in running order Masse in fahrbereitem Zustand Poids en ordre de marche Peso en orden de marcha (Kg) 3.121 Kg 3.121 Kg 3.121 Kg 3.121 Kg
Carico utile Max. payload Zuladung Charge utile Carga útil (Kg) 379 Kg 379 Kg 379 Kg 379 Kg
Massa rimorchiabile Kg. Max. authorized towing weight Anhängelast Poids tractable Masa remolcable (Kg) 2.000 Kg. 2.000 Kg. 2.000 Kg. 2.000 Kg.
Lunghezza esterna Outside lenght Außen Länge Longaur exterieure Longitud exterior (mts) Cm 738 Cm 738 Cm 738 Cm 738
Larghezza esterna Outside width Außen Breite Largeur exterieure Anchura exterior (mts) cm 234 cm 234 cm 234 cm 234
Altezza esterna Outside height Gesamthöhe Hauteur exterieure Altura exterior (mts) cm 299 cm 299 cm 299 cm 299
Rivestimento esterno Outer panelling Außen Verkleidung Revetement exterieure Revestimiento exterior monocoque monocoque monocoque monocoque
Spessore pavimento inferiore Lower floor thickness Bodenstärke ( erste Schicht) Èpaisseur plancher enferieure Espesor del suelo inferior (mm) 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm
Spessore pavimento superiore Upper floor thickness Bodenstärke (zweite Schicht) Èpaisseur planches superieure Espesor del suelo superior (mm) 42 mm 42 mm 42 mm 42 mm
Spessore pareti Wall tickness Wandstärke Èpaisseur des paroirs Espesor de las paredes(mm) 38 mm 38 mm 38 mm 38 mm
Spessore tetto Roof tickness Deckenstärke Èpaisseur du toit Espesor del techo (mm) 38mm 38mm 38mm 38mm
Coibentazione Pavimento e Pareti Floor and walls insulation Boden und Wand Isolierung Isolation pancher et paroirs Aislamiento deò suelo y des paredes polyurethane polyurethane polyurethane polyurethane
SERBATOI TANKS TANKS RESERVOIRS
Serbatoio acqua potabile Fresh water tank Frischwassertank Reservoir eau propre Deposito de agua potable (lt) lt.120 lt.120 lt.120 lt.120
Serbatoio acque grigie riscaldato Heated drain water tank Beheizter Abwassertank Reservoir des eaux usées chauffé Deposito de aguas grises (lts) lt.120 lt.120 lt.120 lt.120
Serbatoio recupero WC Toilet waste tank Wc Tank Reservoir wc à cassette Deposito del W.c. (lts) lt.19 lt.19 lt.19 lt.19
DIMENSIONE LETTI BERTHS BETTEN DIMENSIONS DES LITS

Letto matrimoniale Basculante Pull-down double bed Hubbett Lit de pavillon Cama basculante Cm 140x190 Cm 140x190 Cm 140x190 Cm 140x190

Letto matrimoniale fisso posteriore Rear fixed double bed Festes Doppelbett Heck Lit arriere fix Cama doble fija trasera Cm 130x185 Cm 130x185
Letti singoli posteriori trasformabili in letto unico 
220x190

Rear single beds turning in a double bed 
220x190

Heck - Einzelbetten umbaubar in ein großes 
Bett cm 220x190 Lits jumeaux transformée en lit de 220x190

Cama indiividual trasera (se puede trasformar 
en cama unica 220x190) Cm 83x190 Cm 83x190

ALLESTIMENTO EQUIPMENT AUSSTATTUNG EQUIPMENT EQUIPAMIENTO MH74 MH44 LH74 LH75

Frigorifero trivalente con scelta della sorgente di energia Three-way fridge with automatic source selection Kühlschrank mit automatischer Wahl der Energiequelle grand frigo Frigorífico trivalente  150 L  150 L  150 L  150 L

Forno da 25 Lt 25Lt oven Backofen 25 Liter Four 25 lt Horno 25 lt • • • •
Piano cottura a tre fuochi Cooker top with three fires Kochfeld mit drei Flammen Plan de cuisson à trois feux Cocina con tres fuegos • • • •
Cappa aspirante cucina con luci integrate Extractor fan with built-in lights Abzugshaube mit integrierter Beleuchtung Hotte aspirante avec lumières integrèe Campana extractora de humos con luces integradas • • • •
WC chimico WC WC Wc W.c. • • • •
Stufa ad accensione elettronica  Truma Combi Heating boiler Truma Combi with electronic lighter Heizung mit elektronischer Zündung Truma Combi Truma combi Sistema de Calefacción TRUMA Combi 6.000 Diesel 6.000 Diesel 6.000 elettr. 6.000 elettr.

Finestre con lastra a filo Hinged windows with telescopic arms and safety 
catches Fenster ohne Rahmen Fenetres légères en alluminium encadré Ventanas de aluminio • • • •

Porta cellula a due punti di chiusura (finestra e pattum. 
Integrate) Entrance door with two lockers, built-in window Eingangstür mit zwei Verschlüssen, Fenster Porte entre deux points avec baie et porte-pubelle

Puerta entrada con cierre de 2 puntos
• • • •

Zanzariera su porta entrata Flyscreen at entrance door Eingangstür Fliegengitter Moustiquaire Mosquitera • • • •
Illuminazione interna a Led a risparmio energetico con 
telecom. Energy-efficient LED inner lighting with remote control Vollständige energiesparende LED-Innenbeleuchtung 

mit Fernbedienung
Éclairage intérieur entiérement à led avec télécom-
mande

Iluminación a LED con mando
• • • •

Illuminazione esterna azionabile con telecomando Outer lighting with remote control Außenbeleuchtung mit Fernbedienung Éclairage extérieure avec télécommande Iluminación externa con mando • • / /

Impianto elettrico LIN BUS LIN-BUS electric system Elektroanlage LIN-BUS Installation électriqie lin bus Sistema eléctrico LIN-BUS • • • •
Luci di lettura in mansarda e letti posteriori Lights over the rear beds Leselampen im Alkoven und Heckbetten Éclairage en capucine et dans les lits arrières Luz de lectura en capuchino y camas traseras • • • •
Oblò bagno Toilette roof-window Dachluke Bad Lanternau dans la toilette Claraboya baño cm 28x28 cm 28x28 cm 28x28 cm 28x28

Areatore doccia Shower-box roof-window Dachluke Dusche Aérateur douche Ventilador sobre la ducha • • • •
Oblò Midi Heki cm 70x50 zona living Midi-Heki roof-window over the living area Midi-Heki cm 70x50 Sitzgruppenbereich Lanternau midi Heki cm 70x50 Claraboya Midi-Heki 70 x 50 cm • • • •
Oblò zona letti cm 96x65 Apribile Heki 4 96x65 opening roof window over ther beds (Heki 4) Dachluke im Schlafbereich cm 96x65 auf machbar Heki 4 Lanternau lits arrièrs Heki 4  cm 96x65 Claraboya sobre la cabina 96 x 65 cm • • • •
Oblò cupolino cm 90x70 Apribile Opening roof-window over the cab Klappbares Panorama Hutzenfenster cm 90x70 Lanternau ouvrant sur la cabine cm 90x70 Claraboya capuchino 90x 70 cm • • • •
Turbovent Turbovent fan Turbovent Turbovent Turbovent • • • •
Doccia separata con porta rigida Separated shower stiff door Getrennte Dusche mit Tür Duche séparée avec porte rigide Ducha separada con mampara • • • •
Predisposizione TV TV-provision  TV Vorbereitung Arrengement tv Preinstalación TV • • • •
Scaletta letto posteriore Rear bed ladder Heckbett Leiter Échelle lits arrières Escalera camas traseras / • / •
Oscurante bagno Toilette blind Verdunkelungsrollo im Bad Store dans la toilette Oscurecedor en el baño • • • •
Oscuranti termici vetri cabina Cab insulated mats Wintermatten für Fahrerhaus Isolant extérieur cabine Oscurecedor térmico en cabina • • • •
Sedili cabina guida con cinture di sicurezza integrate Cabin seats with integrated safety belts Fahrerhausitze mit integrierten Sicherheitsgurten Sièges de cabine avec ceintures integrée Asientos cabina con cinturones • • • •
Rivestimento sedili cabina guida Cabin seat covers Fahrerhausitzbezüge Housses de sièges Fundas asiento cabina • • • •
Tavolo a gamba fissa con traslatore Moving table with one fastened leg Verschiebbares Tischplatte Table télescopique avec jambe fixée Mesa con pata fija  desplazamiento lateral • • • •
Luce di cortesia nell'armadio Courtesy light in the wardrobe Schrankbeleuchtung Èclairage de courtoisie dan la penderie Luz cortesía armario • • • •
Cinture sicurezza a tre punti Three-fastener safety belts Dreipunktgurte Ceintures de sécurité trois points Cinturones de seguridad de tres puntos • • • •
Prese 12 V – Prese 220V – Prese TV 12 V sockets – 220V sockets  – TV sockets 12 V – 220 V – TV Steckdose S Prises 12v - 220v - tv Toma de 12 V - Toma de 220V - Toma TV • • • •
Maniglione salita per accesso facilitato Entrance handhold Abziehbare Matratzenschoner Matelas déhoussables Asa de fácil acceso al habitáculo • • • •
Predisposizione gancio traino Provision for trailer-hitch Vorbereitung für Anhängerkupplung Arrangement attelage Preinstalación de enganche • • • •
Rail Roof-rack Dachreling Rail Baca • • • •
Scaletta esterna Outer ladder Aussenleiter Échelle extérieure Escalera con baca • • • •
Portellone garage in materiale non-degradabile Boot door made of non biodegradabile material Stauraumklappen aus nicht abbaubarem Material Portillons du garage avec material de derniere generation Puertas garaje en material no degradable • • • •
Misure portelloni  garage/gavone (destro/sinistro) cm. Sizes of the garage/boot doors (right/left) cm. Abmessungen der Stauraumklappen (rechte/linke) cm Dimensions des portillons du garage Dimensiones garaje / puertas (derecha / izquierda) Cm 65x100 Cm 90x102 Cm 65x100 Cm 90x102

Porta di separazione dinette/ letti posteriori Separation door between rear beds and living area Trenntür zwischen Wohnbereich und Heckbetten Porte de séparation entre dinette et lits arriérs Puerta separación entre salón y camas posteriores • • • •
Piano cucina in corian Cooker-top in coriana material Küchen Arbeitsfläche aus Corian Plan de cuisson en corian Plano cocina en corian • • / /
Predisposizione oblò elettrico Provision for an electric roof-window Vorbereitung für das elektrische Dachfenster Arrangement lanternau éléctrique Preinstalación claraboya eléctrica • • • •
Oblò elettrico Electric roof-window Elektrisches Dachfenster Lanternau éléctrique Claraboya eléctrica • • • •
Oblò con luci a led integrate sui letti posteriori Roof-window with built-in lights on the rear beds Dachfenster mit integrierter LED-Beleuchtung über dem 

Heckbett Lanternau sur les lits arrières avec éclairage intégré Claraboya electrica trasera con luz integrada • • • •
• Serie/Standard /Serienmäßig / Série Series

• Optional /Opt. / Zubehör / Optional / Opción

• CAMBIO AUTOMATICO (escluso su 2,0 cc)
• CERCHI IN LEGA 16”
• TAPPETO CABINA
• CLIMATIZZATORE AUTOMATICO MONOZONA 
    (da aggiungere al pack safety)
• PORTATA A 42,5 q
• TELAIO AL-KO con ESP
• SOSPENSIONI AIR PREMIUM X2 AL-KO
• SOSPENSIONI AIR PREMIUM X4 AL-KO
• ALC AL-KO LEVEL CONTROLLER
• ACS AL-KO COMFORT SUSPENSION (Anteriore)
 
BODY OPTIONS
• PORTAPACCHI (completo di barre orizzontali 
centrali) +  
   SCALETTA (**)
• PIANO CUCINA IN CORIAN
• OBLÒ MIDI HEKI CM A LED
• OBLÒ MIDI HEKI ELETTRICO
• TAPPETO CELLULA

•Automatic gearbox (excluded 2,0Cc-engines)
•16” alloy joints
• Cabin carpet
• Automatic air-conditioner (to be added at the Safety 
Pack)
• 42,5 Q loading capacity
• AL-KO framework with ESP
• AIR PREMIUM X2 AL-KO suspensions
• AIR PREMIUM X4 AL-KO suspensions
• ALC AL-KO LEVEL CONTROLLER
• ACS AL-KO COMFORT SUSPENSION (front)
 
BODY OPTIONS
• Roof-rack + Ladder (**)
• Cooker-top of corian material
• MIDI-Heki roof-window with integrated LED lamps
• Electric Midi-Heki roof-window
• Living-area carpet

• AUTOMATIKGETRIEBE (nicht erhältlich auf 2,0 cc)
• LEICHTMETALLFELGEN 16”
• FAHRERHAUSTEPPICH
• AUTOMATIK ZWEI ZONEN KLIMAANLAGE (muss 
zu dem safety pack dazu gefügt werden)
• FIAT DUCATO HEAVY CHASSIS 42,5 q
• AL-KO FAHRGESTELL MIT ESP
• AIR PREMIUM X2 AL-KO STOSSDÄMPFER
• AIR PREMIUM X4 AL-KO STOSSDÄMPFER
• ALC AL-KO LEVEL CONTROLLER
• ACS AL-KO COMFORT SUSPENSION (Vorne)
 
ZUBEHÖR AUFBAU
• Gepäckträger (Mit Zentralen Horizontalen 
Verstrebungen) + Leiter (**)
• Küchen Arbeitsplatte Aus Corian
• MIDI Heki Dachfenster Mit Led  Beleuchtung
• MIDI Heki Dachfenster Mit Elektrischer Öffnung
• Aufbau Teppich

• BOITE AUTOMATIQUE (sauf 2,0 lt)
• JANTES EN ALLIAGE 16”
• CLIMATISEUR AUTOMATIQUE MONOPLACE 
(ajouter safety pack) 
• TAPIS CABINE
• DEBIT A 4,25 t.
• CHASSIS AL-KO avec ESP 
• SUSPENSIONS AIR PREMIUM X2 AL-KO
• SUSPENSIONS AIR PREMIUM X4 AL-KO 
• ALC AL-KO LEVEL CONTROLLER
• ACS AL-KO COMFORT SUSPENSION (avant)
 
OPTIONS CELLULE
• RAIL COMPLET + ECHELLE (**)
• PLAN DE CUISSON EN CORIAN
• LANTERNAU MIDI HEKI A LED
• LANTERNAU MIDI HEKI ELECTRIQUE
• TAPIS CELLULE

• CAMBIO AUTOMATICO 
• LLANTAS DE ALUMINIO 16”
• AIRE CONDICIONADO AUTOMATICO 
• MOQUETA DE CABINE
• CHASIS A 4,25 t.
• CHASIS AL-KO con ESP 
• SUSPENSIONES AIR PREMIUM X2 AL-KO
• SUSPENSIONES AIR PREMIUM X4 AL-KO 
• ALC AL-KO LEVEL CONTROLLER
• ACS AL-KO COMFORT SUSPENSION (avant)
 
OPTIONS CELLULE
• BACA COMPLET + ESCALERA (**)
• PLAN DE COCINA EN CORIAN
• CLARABOYA MIDI HEKI LED
• CLARABOYA MIDI HEKI ELECTRICO
• MOQUETA DE CELULE

• CERCHI IN LEGA 15”
• CERCHI IN LEGA 16” (solo 35H E 40q)
• TAPPETO CABINA
• CLIMATIZZATORE AUTOMATICO MONOZONA 

BODY OPTIONS
• PORTAPACCHI (completo di barre orizzontali 
centrali) +  
   SCALETTA (**)
• OBLÒ MIDI HEKI CM 50x70 A LED
• OBLÒ MIDI HEKI cm 96x65 A LED ELETTRICO
• TAPPETO CELLULA

•15” ALLOY JOINTS
•16” ALLOY JOINTS (only 35H E 40q)
• CABIN CARPET
• AUTOMATIC AIR-CONDITIONER

BODY OPTIONS
• Roof-rack + Ladder (**)
• MIDI-Heki roof-window with integrated LED lamps
• Electric Midi-Heki roof-window
• Living-area carpet

• LEICHTMETALLFELGEN 15” (nur 35H E 40q )
• LEICHTMETALLFELGEN 16”
• FAHRERHAUSTEPPICH
• AUTOMATIK ZWEI ZONEN KLIMAANLAGE 
 

ZUBEHÖR AUFBAU
• Gepäckträger (Mit Zentralen Horizontalen 
Verstrebungen) + Leiter (**)
• MIDI Heki Dachfenster Mit Led  Beleuchtung
• MIDI Heki Dachfenster Mit Elektrischer Öffnung
• Aufbau Teppich

• JANTES EN ALLIAGE 15” (seulement 35H E 40q )
• JANTES EN ALLIAGE 16”
• CLIMATISEUR AUTOMATIQUE MONOPLACE 
(ajouter safety pack) 
• TAPIS CABINE
• DEBIT A 4,25 t.
 

OPTIONS CELLULE
• RAIL COMPLET + ECHELLE (**)
• LANTERNAU MIDI HEKI A LED
• LANTERNAU MIDI HEKI ELECTRIQUE
• TAPIS CELLULE

• LLANTAS DE ALUMINIO 15” (solo 35H E 40q)
• LLANTAS DE ALUMINIO 16”
• AIRE CONDICIONADO AUTOMATICO 
• MOQUETA DE CABINE
 
OPTIONS CELLULE
• BACA COMPLET + ESCALERA (**)
• PLAN DE COCINA EN CORIAN
• CLARABOYA MIDI HEKI LED
• CLARABOYA MIDI HEKI ELECTRICO
• MOQUETA DE CELULE

P.L.A. si riserva il diritto di modificare senza preavviso le caratteristiche e l’arredamento di ogni suo modello P.L.A. reserves the right to change 
the above mentioned data with no notice / P.L.A. behält sich das Recht vor, die obergeführten Daten fristlos zu verändern./ P.L.A. se réserve 
le droit de modifier les données de ce document sans préavis / Pla se reserva el derecho de modificar las características de este documento 
sin previo aviso

SCHEDA TECNICA P.L.A. - P.L.A. TECHNICAL DATA - P.L.A. TECHNISCHEN DATEN - FICHES TECHNIQUES P.L.A.- FICHA TECNICA P.L.A.

OPTIONAL TELAIO BRUNELLESCHI MH74 MH44 FIAT
OPTIONS FOR MH74 MH44 FIAT
ZUBEHÖR FAHRGESTELL MH74 MH44 FIAT
OPTIONS MH74 MH44 FRAMEWORK FIAT
OPCION MH74 MH44 FIAT

OPTIONAL TELAIO BRUNELLESCHI LIVE LH75 LH74 
OPTIONS FOR LH75 LH74
ZUBEHÖR FAHRGESTELL LH75 LH74
OPTIONS LH75 LH74
OPCION LH75 LH74

MOTORIZZAZIONI 
ENGINES
MOTORIESIERUNGEN
PORTEUR
MOTORIZACIONES

BRUNELLESCHI MH74 MH44
Fiat Ducato 35 L (42,5q) L 2,3 cc 130 cv
Fiat Ducato 35 L (42,5q) L 2,3 cc 150 cv
Fiat Ducato 35 L (42,5q) L 3,0 cc 180 cv

BRUNELLESCHI LIVE 
LH75 LH74 
Citron Jumper 35L (35H - 40q) 2,2 cc 130 cv
Citron Jumper 35L (35H - 40q) 2,3 cc 150 cv
Citron Jumper 35L (35H - 40q) 3,0 cc 180 cv

Monoscocca
Monocoque A-Class

Vollintegriertes Reisemobil 
in Monocoque

Integral monocoque
Monoscocca integral


